
Pasazer / trasaKwit

Page / Strona:  1/1

Travel data for /  Data podróży do
Szajkowski Jacek Mr

Booking reference /  Numer
rezerwacji

N49AMP
Ticket number /  Numer biletu
220-2479064923

Flight /  Lot
LH 1348*

Date /  Data
03.lipca

Departure /  Odlot
12:10

From /  z
Frankfurt

To /  do
Warsaw

Status /  Status
Confirmed

Class /  Klasa
Y

*operated by /  wykonywany
przez

LUFTHANSA
Baggage Allowance / 
Przysługujący limit bagażu

0PC
Fare Basis /  Podstawa taryfy
YEULGTX9

Not valid before /  Nieważny
przed

03JUL22
Not valid after /  Traci ważność
po

03JUL22

Payment details /  Szczegóły płatności

Net /  Netto1
EUR 630.01

VAT /  Niemiecki podatek VAT
--

Gross /  Brutto
EUR 630.01

Form of Payment /  Forma płatności
CC

Endorsements / Restrictions /  Wpisy / Ograniczenia
FARE RESTRICTION MAY APPLY

Tour Code /  Kod wycieczki
--

PK number /  Numer PK
--

Validating data /  Data ważności

Issued by /  Wystawiony przez
LUFTHANSA

Issued in Exchange for /  Oryginalny dokument
--

Original Issue /  Oryginalny bilet
--

Date of issue /  Data wystawienia
03JUL22

Place of issue /  Miejsce wystawienia
GERMANY

Issuing Agent /  Agent wystawiający
23499221

1The net amount is calculated by reduction of the 6A amount. The amount shown with 6A confirms your payment only. The amount shown with 6B (below
chapter Passenger Information) is being used for purchase of sustainable fuel (after reduction of applicable taxes and administrative fees). /
1Der Nettobetrag ergibt sich nach Abzug des Betrags unter 6A. Hinsichtlich des Betrages unter 6A handelt es sich hier lediglich um eine Zahlungsbestätigung.
Der Betrag unter 6B (siehe Passenger Information) stellt den Betrag dar, welcher in den Einkauf von sustainable fuel (nach Abzug von ggfs. anfallenden Steuern
und internen Gebühren) investiert wird.

DE: GRENZUEBERSCHREITENDE BEFOERDERUNG VON PERSONEN IM LUFTVERKEHR PAR. 26 (3) USTG

Deutsche Lufthansa AG
Venloer Straße 151-153, D-50672 Köln
03.07.2022



Passenger Information / Informacje dodatkowe

Page / Strona:  1/1

Ticket number /  Numer biletu
220-2479064923

Fare details /  Szczegóły taryfy

Fare /  Taryfa
EUR 534.00

National/international Charge /  Opłata krajowa/międzynarodowa
EUR 45.00 

Taxes and Fees /  Podatki i opłaty1
EUR 12.77OY EUR 9.95DE EUR 28.29RA 

Total /  Razem
EUR 630.01

Airline Service Fees /  Airline Service Fees

Grand Total /  Łączna suma
EUR 630.01

Further information /  Więcej informacji

Click here to view baggage information  www.lufthansa.com/us/en/Free-baggage-rules
Kliknij tutaj, aby zapoznać się z informacjami dotyczącymi bagażu  www.lufthansa.com/pl/pl/Bagaz-bezplatny-przepisy

Check-in information can be found here  www.lufthansa.com/us/en/check-in-information
Tutaj można znaleźć informacje dotyczące odprawy  www.lufthansa.com/online/portal/lh/pl/infoservice/checkin/checkininformation

Click here to find information on the fare  www.lufthansa.com/online/portal/lh/us/my_account/mybookings
Kliknij tutaj, aby zapoznać się z informacjami dotyczącymi taryfy  www.lufthansa.com/online/portal/lh/pl/my_account/mybookings

Click here for Lufthansa data security information:  Data protection
Kliknij tutaj, aby zapoznać się z informacjami dotyczącymi bezpieczeństwa danych w Lufthansie:  Ochrona danych

In case you have further questions, please contact your ticket issuing office.
Dalsze pytania należy kierować do placówki wystawiającej bilet.

Important Notice /  Ważna uwaga

Passengers embarking upon a journey involving an ultimate destination or a stop in a country other than the country of departure are advised that the
provisions of an international treaty (the Warsaw Convention, the 1999 Montreal Convention, or other treaty), as well as a carrier's own contract of carriage
or tariff provisions, may be applicable to their entire journey, including any portion entirely within the countries of departure and destination. The applicable
treaty governs and may limit the liability of carriers to passengers for death or personal injury, destruction or loss of, or damage to, baggage, and for
delay of passengers and baggage. Additional protection can usually be obtained by purchasing insurance from a private company. Such insurance is not
affected by any limitation of the carrier's liability under an international treaty. For further information please consult your airline or insurance company
representative.
Przewóz Niemieckimi Liniami Lotniczymi Lufthansa podlega warunkom przewozu, regulacjom taryfy i innym warunkom.

Das Passenger Receipt gilt gemäß § 34 UStDV als Fahrausweis und damit als ordnungsgemäße Rechnung i.S.d. § 14 UStG. Es kann zusammen
mit dem Kreditkarten- oder Lastschriftbeleg sowohl für die Reisekostenabrechnung als auch den Vorsteuerabzug verwendet werden. Gemäß § 31 (2)
UStDV genügt es den Anforderungen an einen Fahrausweis, wenn sich auf Grund der in dem Fahrausweis aufgenommenen Bezeichnung der Name
und die Anschrift des leistenden Unternehmers eindeutig feststellen lassen. Durch den Carrier-Code "LH", der international für die DLH AG festgelegt
ist, ist diese Anforderung an das Passenger Receipt als Rechnung erfüllt. Die Angabe des vollständigen Namens und der vollständigen Adresse des
Leistungsempfängers ist bei Fahrausweisen i.S.d. § 34 UStDV entbehrlich. Die Angabe eines Namens bezeichnet den zur Flugreise berechtigten
Passagier, nicht den Leistungsempfänger. Bitte beachten Sie, dass die Mehrwertsteuer nur bei rein innerdeutschen Flugreisen Anwendung findet und
daher bei grenzüberschreitenden Flugreisen nicht anfällt.
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